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Введение 
 

Изучение исторических изменений фонетического строя английского языка, 

безусловно, является актуальной задачей, привлекающей внимание многих исследователей и 

лингвистов. Актуальность данного исследования обусловлена необходимостью 

систематизации знаний о фонетических трансформациях и их влиянии на современный 

английский язык, а именно на произношение. 

В рамках данного исследования объектом анализа является процесс развития 

фонетического строя английского языка. Предметом исследования являются изменения, 

которые происходили в языке от древнеанглийского до современного периода. 

Цель работы заключается в проведении анализа фонетического строя английского 

языка, затрагивая все пройденные им исторические этапы. Для достижения данной цели были 

поставлены следующие задачи: 

1. Изучить фонетику как науку и ее основные понятия; 

2. Проанализировать фонетический строй английского языка в разные исторические 

периоды. 

3. Провести практическое сопоставление древнеанглийских и современных текстов для 

выявления конкретных фонетических изменений. 

При проведении исследования применялись такие методы, как описательный и 

сравнительно-исторический. В работе описательный метод применялся для анализа и 

фиксации фонетических изменений; в свою очередь, сравнительно-исторический метод 

применялся на этапе сопоcтавления фонетических структур разных периодов. 

Фонетика, как один из ключевых разделов лингвистики, играет важнейшую роль в 

изучении языка, поскольку именно звуковая система является основой устной коммуникации. 

Фонетические изменения не только отражают эволюцию языка, но и формируют его 

современное звучание, влияя на произношение, восприятие речи и даже орфографию. Особый 

интерес представляет исследование исторических трансформаций фонетического строя 

английского языка, который на протяжении веков претерпевал значительные изменения под 

влиянием социальных, политических и культурных факторов. Понимание этих процессов 

позволяет не только глубже изучить лингвистическую историю, но и прогнозировать 

дальнейшие тенденции в развитии языка, что особенно актуально в условиях его глобального 

распространения. 

Изучение исторических изменений фонетического строя английского языка, 

безусловно, является актуальной задачей, привлекающей внимание многих исследователей и 
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лингвистов. Действительно, актуальность данного исследования обусловлена 

необходимостью систематизации знаний о фонетических трансформациях и их влиянии на 

современный английский язык, а именно на произношение. 

Таким образом, данная работа вносит вклад не только в теоретическую лингвистику. В 

дальнейшем полученные результаты могут быть использованы для более глубокого анализа 

языковых изменений в английском языке, а также для прогнозирования возможных тенденций 

в эволюции его фонетической системы.   

Работа состоит из введения, двух глав, заключения и списка использованных 

источников, приложений. 
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1 Фонетический строй английского языка 

1.1 Фонетика и ее связь с другими науками 

 

Фонетика — это раздел языкознания, который изучает звуковую сторону языка. 

Лингвист З.Р. Зиндер в своём научном труде «Общая фонетика» написал, что фонетика 

изучает звуки, а изучение звуков в свою очередь тесно связано с изучением других феноменов 

звуковой стороны языка. Г.Е. Кедрова совместно с Е.Б. Омельяновой и А.М. Егоровым 

определили понятие «фонетика» как «наука о звуковой стороне человеческой речи. Это один 

из основных разделов языкознания» [1, С. 10-20].  Из этих определений следует, что главной 

задачей фонетики как науки является изучение процессов, связанных с производством, 

восприятием и изменением звуков в языке. 

Фонетика — это обширная и многогранная наука, изучающая звуковую систему языка. 

Она включает в себя несколько ключевых направлений, каждое из которых исследует 

определённые аспекты звуковой структуры речи. Общая фонетика занимается анализом и 

описанием универсальных звуковых средств, которые используются в различных языках 

мира. Специалисты в области общей фонетики проводят детальные исследования и 

сравнительные анализы, чтобы выявить общие закономерности и особенности организации 

звуковой системы языков. Эти исследования помогают понять, как звуки функционируют в 

языке, как они объединяются в слоги и слова, а также какие фонетические процессы 

происходят при их произношении. 

Описательная фонетика – раздел лингвистики, который занимается изучением звуков 

речи и их функционированием в языке. Специалисты в этой области исследуют 

взаимодействия звуков друг с другом, как звуки образовывают системы и как они 

используются в процессе общения. Описательная фонетика сосредоточена на синхронном 

анализе, то есть она изучает звуковой строй языка в определенный момент времени. Изучение 

при помощи синхронного анализа помогает выявить закономерности и особенности развития 

языка, а также понять ее роль в коммуникации. В рамках описательной фонетики 

анализируются фонетические единицы и их взаимосвязь в рамках речевой деятельности. 

Рассмотрение фонетики с этой стороны помогает лингвистам более глубоко понять структуру 

конкретного языка . 

Историческая фонетика – это область лингвистики, которая изучает эволюцию 

звуковой системы языка. Как было сказано выше, историческая фонетика анализирует 

звуковой строй языка на протяжении длительного периода времени. Главная задача ученых, 

работающих в этой области – это понять, каким образом звуки трансформировались с 
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течением времени и как эти изменения повлияли на структуру языка в целом. 

Рассмотрев основные аспекты фонетики и ее области, важно отметить ее тесную 

взаимосвязь с другими науками такими как: грамматика, лексикология, стилистика, 

диалектология, социолингвистика, анатомия и физиология человека. Сперва рассмотрим связь 

фонетики и грамматики. Как отмечала Т.С. Соболева в своей работе «Основы фонетики 

английского языка», фонетика тесно связана с морфологией, поскольку грамматика активно 

использует принципы фонетики для формирования и функционирования грамматических 

категорий [3, С. 6-8], например, случаи чередования гласных при образовании изменяющихся 

форм множественного числа имен существительных (foot-feet). Во-вторых, фонетика тесно 

связана с такой дисциплиной как лексикология. В своем научном труде «Основы теории: 

Фонетика английского языка» И.В. Несветайлова писала, что связь фонетики со словарным 

составом языка является фундаментальной, потому что любое слово воспринимается в первую 

очередь благодаря своему звуковому облику. Также, связь фонетики с лексикологией 

неоспорима, так как именно фонетика формирует правила произношения звуков в словах, 

формирует ударение, все эти аспекты важны для правильного восприятия слова, а также для 

его правильного использования [4]. 

Следующая дисциплина, с которой тесно связана фонетика – стилистика. Но для начала 

стоит обозначить сам термин «стилистика». В своей научной статье Е.В. Койдан 

«Фонетический уровень стилистики текста» определила стилистику как научную дисциплину, 

которая занимается исследованием выразительных средств языка и играет важную роль в 

понимании того, как люди используют язык для достижения разнообразных целей 

коммуникации. Итак, связь стилистики и фонетики неоспорима, так как их связь проявляется 

на уровне интонации и при помощи интонационных средств таких как, темп речи, сила голоса 

паузы и другие, говорящий транслирует свои эмоции и отношение к теме разговора. 

Наряду со всеми вышеперечисленными науками фонетика имеет тесную связь также и 

с диалектологией, поскольку обе дисциплины исследуют звуковую сторону языка. Их связь 

заключается в изучении звуковых, а также и интонационных характеристик носителей разных 

диалектов или региональных вариантов. Специалисты в области фонетики и диалектологии 

уделяют особое внимание межвариативным различиям. Это означает, что ученые исследуют, 

как различаются звуковой строй и интонация в различных диалектах. 

Рассмотрим еще одну область знаний, тесно взаимодействующую с фонетикой. Прежде 

всего необходимо охарактеризовать данную научную сферу. Социолингвистика, именуемая 

также социальной лингвистикой, представляет собой раздел языковедения, исследующий 

соотношение между языковыми явлениями и общественными процессами, воздействующими 
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на его использование и трансформацию. Взаимосвязь между этими научными направлениями 

проявляется в том, что социолингвистические исследования используют фонетические 

данные при анализе особенностей произношения, обусловленных возрастными, 

профессиональными либо социальными характеристиками коммуникантов.   

Последнюю, но не по значимости, связь фонетики с анатомией и физиологией человека. 

Эта связь проявляется в необходимости знания строения и функционирования органов, 

принимающих участие в речеобразовании. 

Для успешного обучения звукам, а также для решения ряда прикладных задач 

специалистам необходимо учитывать связь фонетики со всеми вышеперечисленными 

областями. 

Таким образом, фонетика является важной научной дисциплиной, которая изучает 

звуковую организацию языка. Фонетика выступает в роли междисциплинарной науки, которая 

играет ключевую роль не только в языкознании, но и имеет тесную связь с различными 

областями лингвистического знания. Междисциплинарный характер фонетических 

исследований позволяет рассматривать звуковую сторону языка в комплексе с другими 

языковыми дисциплинами. Результаты вышеописанного параграфа данного исследования 

подтверждает, что эволюция фонетического строя английского языка является сложным и 

многоаспектным процессом, который требует тщательного рассмотрения не только 

внутренних языковых процессов, но также и внешних социокультурных факторов. 
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1.2 Изменения фонетического строя английского языка: исторический 

аспект 

Фонетика тесно связана с историей языка, так как звуковая система не остается 

неизменной, а постоянно эволюционирует вместе с обществом, культурой и 

коммуникативными потребностями людей. Чтобы лучше понять, как менялся фонетический 

строй английского языка, необходимо рассмотреть его развитие на протяжении разных 

исторических этапов. 

Начнем анализ с древнеанглийского периода, который охватывает V–XI века. Он 

характеризуется значительными изменениями как в системе гласных, так и в системе 

согласных. В древнеанглийском языке существовало множество дифтонгов, которые 

представляли собой сочетание двух гласных звуков, произносимых в пределах одного слога. 

Однако со временем эти дифтонги упрощались и превращались в монофтонги — одиночные 

гласные звуки. Этот процесс был связан со стремлением к упрощению и повышению удобства 

в произношении слов в целом. Например, слово heorte (сердце) в древнеанглийском языке 

превратилось в herte в среднеанглийском. 

Помимо монофтонгизации гласных, существенную роль в истории сыграла и редукция 

безударных гласных. В древнеанглийском языке безударные согласные часто подвергались 

редукции, то есть ослаблению звучания. Например, в слове stānas (камни) безударный гласный 

[a] в среднеанглийском языке превратился в [e], что привело к форме stōnes. Редукция 

безударных гласных была важным этапом в развитии языка, так как она способствовала 

упрощению произношения и ускорению речи. Этот и вышеописанный процессы отражают 

общую тенденцию английского языка к упрощению языковых структур. 

На фоне трансформаций в системе гласных также наблюдается эволюция системы 

согласных в английском языке. Прежде всего, мы обратимся к рассмотрению процесса 

палатализации. Палатализация согласных – это процесс смягчения согласных звуков. Он 

происходит за счет поднятия средней части языка к твердому небу, в результате чего 

происходит изменение звучания согласных звуков, делая их более мягкими. В своем 

экспериментально-фонетическом исследовании «К вопросу о палатализации согласных в 

национальных вариантах английского языка: универсальное и типологическое» С.В. 

Андросова, Е.В. Гнатюк, Т.В. Шуйская отмечают, что «палатализация в английском языке 

рассматривается как дополнительная артикуляция, а ее результат в основном не выходит за 

рамки аллофонного варьирования» [6, С. 68]. По определению В.К. Журавлева, «аллофонное 

варьирование – это фонетическая позиция буквы в слове» [7, С. 67]. Итак, например, в 

древнеанглийском языке звук [k] попав в позицию перед гласными переднего ряда, например, 
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[e] или [i], превращался в [č], что можно наблюдать в слове cild (ребенок), которое в 

современном английском языке звучит как [tʃaɪld]. 

После палатализации, изменившей характер согласных, язык продолжил тенденцию к 

фонетической экономии, что проявилось в упрощении групп согласных. Например, сочетания 

[hl], [hn] и [hr] в начале слова потеряли начальный звук [h] и превратились в одиночные 

сонорные согласные. Так, слово hring (кольцо) превратилось в ring, hnutu (орех) в nut, а hlūd 

(громкий) в loud. Этот процесс также был связан с упрощением произношения и адаптацией 

языка к новым коммуникативным условиям. 

В древнеанглийском языке ударение было фиксированным и всегда падало на первый 

слог корня слова. Это правило сохранялось независимо от длины слова или его 

грамматической формы. Например, в слове fæder (отец) ударение падало на первый слог. 

Фиксированное ударение играло важную роль в организации ритма речи и облегчало 

восприятие слов на слух. 

Следующий важный аспект изменения фонетического строя древнеанглийского языка 

— это умлаут. Это «лингвистический термин, используемый для обозначения живых и 

исторически обусловленных чередований гласных» [8, С. 70]. В древнеанглийском умлаут 

проявлялся в изменении гласного звука в корне слова под влиянием гласного или 

полугласного звука в следующем слоге. Например, в слове mus (мышь) гласный [u] под 

влиянием [i] в следующем слоге превратился в [y], что привело к форме mys (мыши). Умлаут 

сыграл важную роль в формировании системы гласных в английском языке и повлиял на 

развитие грамматических форм, таких как множественное число существительных. 

Таким образом, после глубоких изменений в фонетическом строе древнеанглийского 

языка, переход к среднеанглийскому стал результатом дальнейших фонетических 

трансформаций, которые кардинально изменили звуковую систему языка и подготовили 

почву для новых лексических и грамматических явлений. 

Палатализация согласных в среднеанглийском языке была важным фонетическим 

процессом, в ходе которого заднеязычные согласные [k] и [g] перед гласными переднего ряда 

или звуком [j] меняли свою артикуляцию, превращаясь в переднеязычные шипящие или 

аффрикаты. Этот процесс привёл к следующим преобразованиям: палатализованный [k'] 

перешёл в глухую аффрикату [tʃ] (например, слово cīld стало произноситься как [tʃi:ld], что 

соответствует современному child), а палатализованный [g'] превратился в звонкую аффрикату 

[dʒ] (например, brycʒ стало [bridʒ], что соответствует современному bridge). Кроме того, 

сочетание [sk'] преобразовалось в шипящий звук [ʃ] (например, scip стало произноситься как 

[ʃip], что соответствует современному ship). Эти изменения, завершившиеся к началу XI века, 
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значительно повлияли на фонетическую систему среднеанглийского языка и нашли отражение 

в современном английском. 

В период среднеанглийского языка (примерно XII—XV века) произошли 

существенные изменения в фонетической системе, включая сокращение количества звуков в 

конце слогов. Одним из важных процессов стало трисиллабическое сокращение, при котором 

долгие гласные или дифтонги укорачивались в безударных слогах, особенно если они 

находились в третьем слоге от конца слова. Это приводило к сокращению длительности 

гласных перед двумя согласными, расположенными во втором или последующих слогах. 

Например, латинское слово serēnitās в английском языке превратилось в serenity, где долгий 

гласный [iː] сократился до краткого [ɪ]. 

Ещё одним значимым явлением стало исчезновение конечных согласных в 

определённых позициях. В древнеанглийском языке слова часто оканчивались на согласные, 

такие как [n] или [m], но в среднеанглийский период многие из этих конечных звуков были 

утрачены. Например, древнеанглийское слово nama (имя) в среднеанглийском языке стало 

name, где конечный согласный [a] исчез. Эти фонетические процессы способствовали 

упрощению слоговой структуры и оказали значительное влияние на формирование 

современного английского языка. 

Переход от анализа фонетического строя среднеанглийского периода к рассмотрению 

новоанглийского (с XVIв по наши дни) позволяет проследить, как звуковая система языка 

эволюционировала под влиянием различных факторов. Кроме того, в новоанглийский период 

усилились тенденции к стандартизации произношения, чему способствовало развитие 

книгопечатания и распространение литературных норм. Таким образом, анализ фонетических 

изменений в новоанглийский период позволяет понять, как сформировалась современная 

звуковая система английского языка. 

В древнеанглийском существовали различные окончания для падежей, которые в 

новоанглийский период были утрачены. Окончания, обозначавшие падежи и числа, 

постепенно исчезали, что привело к упрощению морфологической структуры слов. Так, 

например, исчез слабый гласный звук в словах sing – song [9]. 

В этот же период произошел «великий сдвиг гласных», что является существенным 

фонетическим преобразованием. Лингвист А. Перельцвайг объясняет, что во время великого 

сдвига гласных некоторые длинные гласные претерпели дифтонгизацию, то есть стали 

дифтонгами. Например, [i:] превратился в [aj] в таких словах, как child [tʃaɪld] и rise ([raɪz]). 

Параллельно с этим процессом, в других случаях во время великого сдвига гласных 

наблюдалось увеличение высоты языка. Так, звук [e:] превратился в [i:] в словах three [θriː] и 
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feet [fiːt], а звук [u:] стал дифтонгом [aʊ] в словах loud [laʊd] и mouth [maʊθ]. 

Следующий немаловажный процесс в новоанглийском периоде – это исчезновение 

звука [х]. В своем научном труде «История английского языка» А.К. Боу совместно с Т. Кейбл 

описали это явление: «Велярный фрикативный звук [х] исчез в стандартной речи к 1700 году, 

либо полностью, либо частично превращаясь в [f] в конечной позиции» [10, С. 235]. Например, 

слово night в среднеанглийский период произносилось как [niхt], а к новоанглийскому периоду 

благодаря вышеописанному процессу превратилось в [nait]. 

На данном этапе развития фонетического строя произошла редукция безударных 

гласных, то есть ослабление гласных в безударной позиции. Как отмечают М. А. Минкова и 

Р. Д. Стоквелл, редукция безударных гласных до звука [ə] завершилась к 1700 году. 

Рассмотрим данный процесс на примере слова «tale». В среднеанглийский период это слово 

звучало как [ˈtaːlə], но из-за редукции оно эволюционировало в [teil]. 

Данный пример демонстрирует редукцию и полную потерю конечного гласного. 

На протяжении всей своей истории, звуковая система английского языка подверглась 

существенным трансформациям. Все вышеописанные процессы в языке демонстрируют 

динамичные изменения языка под влиянием не только внутренних языковых 

закономерностей, но также и внешних влияний. Все процессы в совокупности обусловили 

упрощение языка и его стандартизацию. Английский язык эволюционировал в сторону 

большей аналитичности, что привело к значительному несоответствию между написанием и 

звучанием слов. 

Проведённый анализ эволюции фонетического строя английского языка позволяет 

сделать следующие выводы. В ходе исторического развития произошли кардинальные 

изменения, затронувшие все уровни звуковой системы. Переход от древнеанглийского к 

новоанглийскому периоду характеризовался последовательным упрощением 

морфологической структуры, что проявилось в утрате падежных окончаний и редукции 

слабых гласных, например, в словах типа sing - song. 

Особое значение в фонетической трансформации занимает Великий сдвиг гласных, 

который привёл к: 

 дифтонгизации долгих гласных ([i:] → [aj] в child, rise); 

 изменению артикуляции ([e:] → [i:] в three, feet); 

 преобразованию гласных заднего ряда ([u:] → [aʊ] в loud, mouth). 

 Параллельно происходили другие значительные процессы: 

 полное исчезновение велярного фрикативного [х] (night: [niхt] → [nait]); 

 редукция безударных гласных до нейтрального [ə] (tale: [ˈtaːlə] → [teil]); 
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 стандартизация произносительных норм. 

Все описанные трансформации свидетельствуют о сложном взаимодействии 

внутренних языковых закономерностей и внешних социально-исторических факторов. 

Результатом этих процессов стало формирование той фонетической системы английского 

языка, которая существует в настоящее время, сочетая в себе как следы древних изменений, 

так и относительно недавние. Данные изменения в совокупности обусловили переход 

английского языка к более аналитическому строю и способствовали его современному 

глобальному статусу.  
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2. Экспериментальное исследование фонетических особенностей 

английской речи 

2.1 Сравнительный анализ фонетических изменений на материале 

древнеанглийских и современных текстов 

 

Для настоящего исследования был выбран ключевой отрывок из эпической поэмы 

"Беовульф" (строки 1-11), сохранившийся в уникальной рукописи Cotton Vitellius A.xv, 

датируемой концом X - началом XI века и хранящейся в Британской библиотеке. Данный текст 

подвергся тщательному научному анализу в фундаментальных академических работах, 

включая авторитетное критическое издание "Klaeber's Beowulf" (4-е издание, 2008) и 

классический перевод Х.Д. Чикеринга (1977, переработанное издание 2006 года), которые 

стали эталонными в области изучения древнеанглийской литературы. 

Хотя личность создателя поэмы остаётся загадкой для современной науки, его 

произведение по праву считается вершиной древнегерманского эпического творчества, 

демонстрируя не только виртуозное владение сложной аллитерационной метрикой, но и 

глубокое понимание традиций германского героического эпоса. Особенно показателен в этом 

отношении искусный пример звукописи в строке "wolcen hweorfaþ / windas wepaþ", где 

повторение губно-губного согласного [w] создаёт характерный ритмико-мелодический 

рисунок, свойственный устной сказительной традиции англосаксонского периода. 

Отобранный для анализа фрагмент из 11 строк представляет исключительную ценность 

для фонетического исследования, поскольку содержит: 

 уникальные графические архаизмы: букву "þ" (thorn), обозначавшую зубные 

фрикативы [θ] и [ð]; лигатуру "æ" (ash), передававшую долгий передний гласный [æː]; символ 

"ġ" (yogh), обозначавший палатальный аппроксинант [j]; 

 яркие примеры исторических фонетических процессов, в частности, умлаута 

(перегласовки) в парадигме склонения ("mūs" → "mȳs"). 

Проведённое сопоставление древнеанглийского оригинала с современным текстом 

выявило следующие ключевые фонетические трансформации: 

 Графические изменения: замена "þ" на диграф "th" ("þǣre" → "the"), упрощение 

[æ] до монофтонга [eɪ] ("dæġ" [dæj] → "day" [deɪ]); 

 Морфофонетические процессы: утрата флективных окончаний ("singan" → 

"sing"); 

 Просодические изменения: переход от строгой аллитерационной системы 



14 

 

("fugolas cynna singaþ") к современной акцентной ритмике ("birds of many kinds SING"). 

Эти лингвистические наблюдения убедительно подтверждают теоретические 

положения, изложенные в первой главе, демонстрируя как последовательное упрощение 

фонетической системы английского языка, так и удивительную сохранность некоторых 

архаичных черт в современном произношении. Особый интерес представляет выявленная 

закономерность: несмотря на радикальные изменения на фонетическом уровне (утрата 

флексий, редукция гласных, изменение артикуляции), языковая система сохранила свою 

структурную целостность и узнаваемость, что свидетельствует о глубокой внутренней логике 

языковой эволюции. 

Фонетическая трансформация древнеанглийского текста в его современную версию 

демонстрирует комплекс взаимосвязанных процессов на всех уровнях звуковой системы. В 

вокализме произошла кардинальная перестройка: дифтонгизация исходных долгих гласных 

(др.-англ. [eːo] → совр. [iː]), монофтонгизация древних дифтонгов ([æːɑ] → [ɑː]), качественные 

сдвиги гласных переднего ряда ([æ] → [ɑ] в определённых позициях), редукция безударных 

гласных до нейтрального [ə], а также изменение артикуляционных характеристик гласных 

(повышение/понижение, продвижение вперед/назад). В консонантизме наблюдаются 

системные изменения: палатализация велярных согласных перед гласными переднего ряда 

([sk] → [ʃ]), упрощение начальных групп согласных ([hr] → [r], [hn] → [n]), утрата конечных 

согласных (особенно носовых), изменение характера артикуляции, дрожащего [r], оглушение 

конечных звонких согласных. Просодическая система претерпела радикальные изменения: 

переход от силового ударения с фиксированной позицией на первом слоге корня к смысловому 

выделению, развитие сложной системы интонационных контуров, изменение ритмической 

организации речи. Орфоэпические изменения включают: утрату начального [h] в 

местоимениях и служебных словах, редукцию окончаний, ассимиляцию согласных на стыках 

морфем, изменение артикуляционной базы (сдвиг места и способа образования звуков). 

Морфофонематические процессы проявились в упрощении системы чередований, утрате 

внутренней флексии, выравнивании парадигм по аналогии. Лексико-фонетические изменения 

включают адаптацию заимствований, изменение звукового облика исконных слов, 

перераспределение фонемного состава. На стыке фонетики и грамматики произошла утрата 

флективных окончаний, приведшая к изменению фонетического облика слов и перестройке 

всей фонологической системы. Эти процессы демонстрируют общие тенденции к 

фонетической экономии (упрощение артикуляционных жестов), усилению дистинктивности 

фонологических противопоставлений, системной перестройке фонетического пространства в 

соответствии с изменившимися коммуникативными потребностями. 
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Проведенный комплексный анализ эволюции фонетического строя английского языка 

на материале сопоставления древнеанглийского текста "Беовульфа" (Cotton Vitellius A.xv, X-

XI вв.) с его современной версией (перевод Х.Д. Чикеринга, 2006) выявил системные 

взаимосвязанные изменения на всех уровнях звуковой организации языка, включая глубокие 

преобразования в системе гласных, где древнеанглийский дифтонг [æːɑ] в слове "dæġ" 

трансформировался в современный монофтонг [deɪ] ("day"), а древний долгий гласный [uː] в 

"hūs" претерпел дифтонгизацию до [haʊs] ("house") в ходе Великого сдвига гласных (XIV-XVI 

вв.), который также затронул преобразование [iː] в [aɪ] (ср. древнеанглийское "rīsan" → 

современное "rise"), [eː] в [iː] ("fēt" → "feet"), и [oː] в [uː] ("bōc" → "book"), при этом в системе 

согласных произошли не менее значительные изменения, включая палатализацию 

заднеязычных согласных перед гласными переднего ряда, где древнее [k] в позиции перед [i,e] 

превратилось в [tʃ] ("cild" [kild] → "child" [tʃaɪld]), а [g] перед теми же гласными - в [dʒ] ("brycʒ" 

[bryɡj] → "bridge" [brɪdʒ]), а также упрощение начальных консонантных групп, когда 

сочетания [hl], [hn] и [hr] редуцировались до [l], [n] и [r] соответственно ("hlāf" → "loaf", 

"hnutu" → "nut", "hrōf" → "roof"), параллельно с этим происходила утрата конечных 

согласных, особенно носовых ("nama" [nama] → "name" [neɪm]), и изменение характера 

артикуляции дрожащего [r], который из альвеолярного превратился в ретрофлексный, а в 

британском варианте языка вообще исчез в конечной позиции, тогда как на 

морфофонетическом уровне наблюдалась последовательная утрата флективных окончаний, 

приведшая к радикальному упрощению морфологической системы ("singan" → "sing", "stānas" 

→ "stones"), сопровождавшаяся выравниванием парадигм по аналогии, что особенно наглядно 

видно на примере глагольных форм, где древняя система сильных и слабых глаголов 

значительно упростилась, а на просодическом уровне произошел переход от строгой 

аллитерационной системы, где ударение фиксировано на первом корневом слоге и ритм 

создается повторением начальных согласных (как в строке "fugolas cynna singaþ"), к 

современной системе смыслового ударения с более свободной акцентной структурой и 

развитой системой интонационных контуров, при этом особый интерес представляет 

сохранение некоторых архаичных черт в периферийных диалектах, таких как шотландский, 

где сохранилось произношение [kn] в словах типа "knee" или [wr] в "write", что 

свидетельствует о неравномерности языковых изменений, а также корреляция фонетических 

изменений с преобразованиями на других языковых уровнях, когда упрощение фонетической 

системы сопровождалось перестройкой морфологической структуры (переход от 

синтетического к аналитическому строю) и синтаксических норм (фиксация жесткого порядка 

слов SVO), причем все эти процессы нашли отражение в орфографической системе, 
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сохранившей многие архаичные написания, не соответствующие современному 

произношению, что особенно заметно в случаях типа "knight" [naɪt], где сохранились буквы 

для давно исчезнувших звуков [k] и [x], а результаты исследования имеют значительную 

практическую ценность не только для исторической фонетики и диалектологии, но и для 

преподавания английского произношения, особенно в аспекте объяснения расхождений 

между написанием и произношением, а также для современных технологий синтеза и 

распознавания речи, требующих точного учета исторически обусловленных особенностей 

английской фонетики. 

  



17 

 

2.2 Сопоставительный анализ фонетических изменений в 

древнеанглийских и современных текстах: тенденции и последствия 

 

Методология анализа представляет собой многоуровневое исследование, основанное 

на детальном сопоставлении оригинального текста древнеанглийской эпической поэмы 

"Беовульф" (строки 1-11 из манускрипта Cotton Vitellius A.xv, датируемого концом X – 

началом XI века) с его современным переводом, что обеспечивает уникальную возможность 

проследить тысячелетнюю эволюцию фонетической системы английского языка во всей её 

полноте. В качестве ключевых критериев анализа выделяются: 1) фонетические изменения, 

включающие комплексные процессы трансформации вокализма (дифтонгизацию долгих 

гласных в рамках Великого сдвига [ī] → [aɪ] в rīsan → rise], монофтонгизацию древних 

дифтонгов [ēo] → [eː] в hēorot → hart], качественные сдвиги гласных переднего ряда [æ] → [ɑ] 

в stān → stone], редукцию безударных гласных до нейтрального [ə] в конечных позициях [tala 

→ tale]), а также кардинальные изменения консонантизма (палатализацию велярных 

согласных перед гласными переднего ряда [k] → [tʃ] в cild → child], упрощение начальных 

консонантных групп [hr → r в hring → ring, hl → l в hlāf → loaf], утрату конечных согласных, 

особенно носовых [nama → name], изменение артикуляции дрожащего [r], оглушение 

конечных звонких согласных); 2) графическая эволюция, проявляющаяся в замене архаичных 

рунических символов на современные орфографические соответствия (þ → th [þēod → the], æ 

→ a/e [dæġ → day], ȝ → y/g [sinġan → sing], что отражает глубинные изменения в фонетической 

системе; 3) морфологические преобразования, включающие утрату флективных окончаний 

[singan → sing] и выравнивание парадигм по аналогии; 4) просодические изменения, 

охватывающие переход от строгой аллитерационной системы с фиксированным ударением на 

первом слоге корня к современной акцентной ритмике, развитие сложной системы 

интонационных контуров и редукцию безударных гласных. Для обеспечения максимальной 

точности и достоверности анализа применяется синтез сравнительно-исторического метода, 

позволяющего выявить общие закономерности фонетических изменений на разных 

исторических этапах, и метода контекстного анализа, направленного на детальное изучение 

конкретных примеров трансформации звукового облика слов (например, древнеанглийское 

"hlūd" → современное "loud", демонстрирующее одновременно упрощение начальной группы 

согласных [hl → l] и дифтонгизацию гласного [ū] → [aʊ] в рамках Великого сдвига). 

Дополнительно учитываются орфоэпические изменения, отражающие эволюцию 

произносительных норм (утрата начального [h] в местоимениях, ассимиляция согласных на 

стыках морфем), и лексико-фонетические процессы, связанные с адаптацией заимствований и 
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изменением фонемного состава исконных слов. Все выявленные изменения 

систематизируются с учётом их тесной взаимосвязи с морфологическими (упрощение 

системы склонения) и синтаксическими (развитие аналитических конструкций) 

трансформациями, что позволяет не только констатировать факт системного характера 

фонетической эволюции английского языка, но и выявить глубинные механизмы его перехода 

от синтетического к аналитическому строю, а также проследить диахронические корреляции 

между изменениями на разных уровнях языковой системы. 

Сравнительный анализ древнеанглийского текста "Беовульфа" и его современного 

перевода выявляет следующие ключевые графические изменения: полную замену 

рунического символа þ (thorn) на диграф th (þēod → the, þurh → through), преобразование 

лигатуры [æ] (ash) в различные современные гласные сочетания в зависимости от 

фонетического контекста (dæġ → day, fæder → father), замену символа ȝ (yogh) на g или y в 

разных позициях (sinȝan → sing, ȝeong → young), исчезновение символа ƿ (wynn) с заменой на 

w (ƿeorð → worth), а также вытеснение ð (eth) в пользу унифицированного th. Эти изменения 

отражают переход от древнеанглийской рунической письменности к современной латинской 

графике, при этом сохранилось характерное для английского языка расхождение между 

написанием и произношением, особенно заметное в словах с сохранившейся этимологической 

орфографией (например, "knight", где сочетание "kn" больше не отражает современного 

произношения). Процесс графической трансформации сопровождался упрощением системы 

письма и стандартизацией орфографии, что особенно ярко проявилось в исчезновении 

альтернативных способов записи одних и тех же звуков (þ и ð для [θ]/[ð]) и переходе к более 

унифицированным графическим представлениям. 

Анализ фонетических преобразований при сопоставлении древнеанглийского 

оригинала "Беовульфа" с современной версией выявляет глубокую структурную перестройку 

звуковой системы языка. В системе гласных отмечаются следующие ключевые процессы: 

переход древних дифтонгов к монофтонгам ([eo] > [e:] в "deop" > "deep"), масштабная 

перестройка вокализма в ходе Великого сдвига, где долгие гласные подверглись 

последовательному повышению ([a:] > [e:] в "nama" > "name") либо дифтонгизации ([e:] > [i:] 

в "fet" > "feet"), а также системная редукция неударных гласных в конечных слогах, приведшая 

к их полному исчезновению ("sunu" > "son"). В системе согласных произошли значительные 

артикуляционные изменения: исчезновение начальных сочетаний с [h] ("hnutu" > "nut"), 

смягчение заднеязычных согласных перед передними гласными ("cyning" > "king"), утрата 

гортанного фрикативного [h] в интервокальной позиции ("seohan" > "see"), преобразование 

характера сонорных согласных, особенно заметное в эволюции альвеолярного [r]. 
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Существенно изменилась просодическая организация: от строгой аллитерационной системы с 

фиксированным ударением произошёл переход к смысловому акцентированию, 

сопровождавшийся развитием сложных интонационных моделей и изменением ритмического 

рисунка речи. Морфологические изменения проявились в исчезновении флективных 

окончаний ("beran" > "bear") и перестройке системы словоизменения, что в сочетании с 

фонетическими процессами привело к формированию современного аналитического строя 

английского языка. Эти взаимосвязанные изменения отражают общую тенденцию к 

фонетической экономии и оптимизации артикуляционных усилий при сохранении 

смыслоразличительной функции языковых единиц. 

Сопоставление древнеанглийского текста "Беовульфа" с его современным переводом 

выявляет глубокие морфофонетические преобразования, прежде всего проявляющиеся в 

радикальном упрощении морфологической структуры слов: полностью исчезла система 

именных и глагольных флексий, что привело к переходу от синтетического к аналитическому 

строю (древнеанглийское "singan" с окончанием инфинитива -an превратилось в современное 

"sing" без каких-либо флективных показателей); разрушилась сложная система падежных 

окончаний (например, в слове "cyning" с его многочисленными падежными формами осталась 

лишь одна неизменяемая форма "king"); произошло выравнивание парадигм по аналогии, 

устранившее многие исторические чередования (древнее чередование гласных в основах типа 

"singan/sang/sungen" преобразовалось в более регулярную схему "sing/sang/sung"); 

существенно изменилась система словообразования - древние префиксы и суффиксы либо 

исчезли, либо изменили свою функцию (например, префикс "ge-" в причастиях); коренным 

образом преобразовалась система глагольных времен, где сложные синтетические формы 

уступили место аналитическим конструкциям с вспомогательными глаголами; исчезла 

категория грамматического рода существительных, что привело к упрощению системы 

согласования; изменилась система числовых противопоставлений, где многие исторические 

формы множественного числа с чередованиями (типа "fōt/fēt") были заменены регулярными 

образованиями с окончанием -s; преобразовалась система личных окончаний глаголов, где из 

богатого набора флексий сохранились лишь остаточные формы (окончание -s в 3 лице 

единственного числа); полностью исчезла система сильных и слабых прилагательных с их 

сложной системой склонения; изменился характер морфемных границ, что привело к 

переразложению основ и изменению морфологической структуры многих слов. Эти 

изменения не были изолированными, а тесно взаимодействовали с фонетическими 

процессами: редукция и отпадение конечных гласных разрушили флективную систему, а 

упрощение консонантных групп способствовало морфологическому переразложению. В 
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результате современный английский язык приобрел принципиально иную морфологическую 

структуру, где грамматические значения выражаются преимущественно аналитическими 

средствами, а исторические чередования сохранились лишь в ограниченных группах слов как 

реликты древней системы. 

Сопоставление просодических особенностей древнеанглийского текста "Беовульфа" и 

его современного перевода выявляет фундаментальную трансформацию ритмико-

интонационной организации речи: древняя аллитерационная система, основанная на строгих 

правилах повторения начальных согласных в ударных слогах (как в строке "Hwæt! Wē Gār-

Dena in geār-dagum", где повторяется звук [g]), полностью уступила место современной 

силлабо-тонической ритмике с чередованием ударных и безударных слогов; фиксированное 

германское ударение на первом корневом слоге, не зависящее от семантики слова (как в 

"fæder", "broþor"), преобразовалось в сложную систему смыслового акцентирования, где 

ударение стало подвижным и семантически значимым (сравните современные пары типа 

"récord" (сущ.) - "recórd" (гл.)); изменилась саня природа ударения - от силового 

(экспираторного) характера в древнеанглийском к более сложному сочетанию силы, высоты 

тона и длительности в современном языке; радикально преобразовалась интонационная 

система - вместо относительно плоских интонационных контуров древнеанглийского периода 

развилась сложная система восходящих, нисходящих и комбинированных интонационных 

моделей, выполняющих смыслоразличительные и дискурсивные функции; изменился 

ритмический рисунок речи - от строгого аллитерационного стиха с фиксированным 

количеством ударных слогов в полустишии к более свободной ритмической организации, 

основанной на чередовании ударных и безударных слогов; преобразовалась система 

паузирования - смысловые паузы стали более выраженными и структурированными, в отличие 

от более плавного древнеанглийского синтаксического течения; изменился темп речи - 

современное произношение характеризуется большей вариативностью скорости артикуляции 

в зависимости от коммуникативной ситуации; трансформировалась мелодика предложения - 

вместо относительно монотонной древнеанглийской декламации развилась сложная система 

интонационного выделения, позволяющая передавать тонкие смысловые и эмоциональные 

оттенки; модифицировалась фразовая просодия - современные интонационные группы стали 

более четко структурированными и семантически нагруженными по сравнению с 

древнеанглийскими периодами. Эти изменения отражают общую тенденцию перехода от 

формально-структурной просодической организации к семантико-коммуникативной, где 

ритмико-интонационные средства стали важным инструментом передачи смысловых 

оттенков и организации дискурса.   
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Проведенный сопоставительный анализ древнеанглийского текста «Беовульфа» и его 

современного перевода позволил выявить ключевые тенденции в эволюции фонетического 

строя английского языка: упрощение, редукцию и стандартизацию. 

Упрощение проявилось в исчезновении сложных консонантных групп (например, 

переход hlūd → loud с утратой начального h-), монофтонгизации древних дифтонгов 

([ēo] → [e:] в dēop → deep) и радикальном сокращении флективной системы (падение 

падежных окончаний, как в stānas → stones). Редукция затронула прежде всего безударные 

гласные, которые либо ослабли до нейтрального [ə], либо полностью исчезли (ср. tala → tale), 

а также привела к утрате конечных согласных 

(например, nama → name). Стандартизация произношения, усилившаяся после Великого 

сдвига гласных (XIV–XVI вв.) и развития книгопечатания, закрепила единые нормы, но 

сохранила архаичные графические формы, объясняющие современные расхождения между 

орфографией и произношением (например, knight [naɪt] или write [raɪt]). 

Эти процессы кардинально изменили звуковой облик языка: дифтонгизация долгих 

гласных ([ī] → [aɪ] в rīsan → rise), палатализация согласных (cild → child [tʃaɪld]), а также 

утрата гортанного [х] (ср. niht → night [naɪt]) сформировали современную фонетическую 

систему. При этом переход от синтетического к аналитическому строю (с утратой флексий и 

развитием аналитических конструкций) способствовал большей фонетической экономии, но 

закрепил исторически обусловленное несоответствие между написанием и произношением. 

Влияние этих изменений на современный язык многогранно: 

Произношение приобрело вариативность (например, сохранение [r] в американском 

английском vs. его утрата в британском), но осталось системно упрощенным по сравнению с 

древнеанглийским периодом. 

Орфография, консервативная по своей природе, сохранила отражение архаичных 

звуков (буквы k- и gh- в knight), что усложняет освоение письменной нормы. 

Просодия перешла от аллитерационного ритма к смысловому ударению, а интонация 

стала ключевым средством передачи смысловых оттенков. 

Таким образом, эволюция фонетического строя английского языка демонстрирует 

сложное взаимодействие внутренних закономерностей (тенденция к экономии артикуляции) 

и внешних факторов (влияние заимствований, стандартизация), что в итоге сформировало его 

уникальный характер — динамичный, адаптивный, но сохраняющий следы многовекового 

развития. 
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Заключение 
 

Проведённое исследование исторических изменений фонетического строя английского 

языка позволило достичь поставленных во введении целей и решить все обозначенные задачи. 

В ходе работы была изучена фонетика как наука, её основные понятия и связь с другими 

дисциплинами, такими как грамматика, лексикология, стилистика, диалектология, 

социолингвистика, анатомия и физиология человека, что подтвердило её междисциплинарный 

характер и ключевую роль в лингвистике. Анализ фонетического строя английского языка в 

разные исторические периоды выявил значительные трансформации, начиная с 

древнеанглийского этапа, где наблюдались процессы монофтонгизации дифтонгов, редукции 

безударных гласных, палатализации согласных и упрощения консонантных групп, что 

способствовало упрощению языковой структуры. В среднеанглийский период произошли 

дальнейшие изменения, такие как трисиллабическое сокращение и утрата конечных 

согласных, а также завершение палатализации, что подготовило почву для формирования 

современной фонетической системы. Новоанглийский период ознаменовался Великим 

сдвигом гласных, который привёл к дифтонгизации долгих гласных, изменению их 

артикуляции и преобразованию гласных заднего ряда, а также исчезновению звука /х/ и 

редукции безударных гласных до нейтрального [ə]. Сопоставительный анализ 

древнеанглийского текста "Беовульфа" с его современной версией наглядно 

продемонстрировал эти процессы, включая графические изменения, утрату флективных 

окончаний и переход от аллитерационного стиха к смысловому ударению. Результаты 

исследования подтвердили системный характер фонетической эволюции, где каждый процесс 

был взаимосвязан с изменениями на других уровнях языковой системы, такими как 

морфология и синтаксис, а также внешними социокультурными факторами. Практическая 

значимость работы заключается в возможности использования полученных данных для 

преподавания исторической фонетики, разработки методик обучения английскому 

произношению и дальнейших исследований в области прогнозирования языковых изменений. 

Таким образом, проведённый анализ не только систематизировал знания о фонетических 

трансформациях английского языка, но и внёс вклад в понимание его современного состояния 

и тенденций развития. 
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Приложение А 

Древнеанглийский текст (Old English) 

 

Hwæt! Wē Gār-Dena in geār-dagum 

þēod-cyninga þrym gefrūnon, 

hū ðā æþelingas ellen fremedon. 

Oft Scyld Scēfing sceaþena þrēatum 

monegum mǣgþum meodo-setla oftēah, 

egsode eorlas. Syððan ǣrest wearð 

fēasceaft funden; hē þæs frōfre gebād, 

wēox under wolcnum, weorð-myndum þāh, 

oð þæt him ǣghwylc þāra ymbsittendra 

ofer hron-rāde hȳran scolde, 

gomban gyldan. Þæt wæs gōd cyning! 
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Приложение Б 

Современный английский текст (Modern English) 

 

Listen! We have heard of the Spear-Danes' glory, 

of those nation-kings in the days gone by, 

how those princes did deeds of courage. 

Often Scyld Scefing seized the mead-benches 

from enemy bands, from many tribes, 

terrified warriors. Though first he was found 

a helpless orphan, he came to thrive: 

under heaven's expanse he grew in honor, 

until every neighbor across the whale-road 

had to obey him, pay him tribute. 

That was a good king! 
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